Manual Dental Irrigator InnovaGoods -

InnovaGoods®

User's Manual

ENGLISH

WARNINGS

IMPORTANT: KEEP THE INSTRUCTIONS FOR
FUTURE REFERENCE. when you have filled the

tank, press the button several times until the
liquid comes out of the nozzle. Do not use
abrasive products or materials to clean it. If
you feel any pain, stop using the appliance.
This device is not designed for use by
children or people with physical and mental
disabilities, unless they are fully supervised
by an adult who is responsible for their
safety. Read the instructions carefully before
first use. Keep the manual for further queries.

INSTRUCTIONS

¢ Turn the base, remove the tank from the
Manual Dental Irrigator InnovaGoods®, fill
it with water or mouthwash without
exceeding the MAX line and close it.

* Press the button to irrigate the liquid onto
the teeth. To obtain a stronger or softer
flow, control the pressure applied to the
button.

¢ Empty and clean the tank of the Manual
Dental Irrigator InnovaGoods® after each
use.

FRANCAIS

AVERTISSEMENTS

IMPORTANT : CONSERVEZ LES INSTRUCTIONS
POUR CONSULTATIONS ULTERIEURES. Lorsque

vous avez rempli le réservoir, appuyez
plusieurs fois sur le bouton jusqu'a ce que le
liquide sorte de la buse. Ne pas utiliser de
produits ou de matériaux abrasifs pour le
nettoyage. Si vous ressentez une géne, arrétez
d'utiliser 'appareil. Cet appareil n'a pas été
congu pour étre manipulé par des enfants ou
des personnes ayant des capacités physiques
ou psychiques limitées a moins qu'ils ne
soient sous la surveillance d'un adulte
responsable de leur sécurité. Lisez les
instructions avec attention avant la premiere
utilisation. Conservez le manuel pour une

consultation ultérieure.
INSTRUCTIONS

¢ Tournez la base, retirez le réservoir du
Manual Dental Irrigator InnovaGoods®,
remplissez-le d'eau ou de bain de bouche
sans dépasser la ligne MAX et fermez-le.

¢ Appuyez sur le bouton pour irriguer le
liquide sur les dents. Pour obtenir un débit
plus ou moins fort, contrélez la pression
sur le bouton.

¢ Videz et nettoyez le réservoir du Manual
Dental Irrigator InnovaGoods® aprés
chaque utilisation.

ESPANOL

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR LAS INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS. cuando haya

llenado el depésito, pulse varias veces el
botén hasta que el liquido salga por la
boquilla. No utilice productos ni materiales
abrasivos para su limpieza. Si siente alguna
molestia, deje de utilizar el aparato. Este
dispositivo no esta disefiado para que lo
manejen hiflos o personas con capacidades
fisicas o psiquicas limitadas, salvo que
cuenten con la supervisién de un adulto
responsable de su seguridad. Lea
detenidamente las instrucciones antes del
primer uso. Conserve el manual para
consultas posteriores.

INSTRUCCIONES

* Gire la base, retire el depdsito de Manual
Dental Irrigator InnovaGoods®, llénelo de
agua o colutorio sin sobrepasar la linea
MAX y ciérrelo.

Presione el botén para irrigar el liquido
sobre los dientes. Para obtener un chorro
mas fuerte o suave, controle la presiéon
ejercida sobre el botén.

Vacie y limpie el depésito de Manual
Dental Irrigator InnovaGoods® después de
cada uso.

DEUTSCH

WARNHINWEISE

WICHTIG: BITTE BEWAHREN SIE DIE ANLEITUNG
FUR SPATERE RUCKFRAGEN AUF. Nachdem sie

den Behalter befiillt haben, driicken Sie den
Knopf mehrmals, bis Fliissigkeit aus der Diise
austritt. Zur Reinigung keine scheuernden
Produkte oder Substanzen verwenden.
Sollten Sie ein unangenehmes Gefiihl haben,
horen Sie auf, das Gerat zu benutzen. Das
Gerat ist nicht fiir den Gebrauch durch Kinder
oder Menschen mit eingeschrankten
korperlichen oder geistigen Fahigkeiten
bestimmt, es sei denn sie werden von einem
fiir Ihre Sicherheit verantwortlichen
Erwachsenen beaufsichtigt. Lesen Sie die
Anweisungen vor dem ersten Gebrauch

aufmerksam durch. Bewahren Sie das
Handbuch fiir ein spateres Nachschlagen auf.

BEDIENUNGSANLEITUNG

¢ Drehen Sie die Basis, entnehmen Sie den
Behilter der Munddusche Manual Dental
Irrigator InnovaGoods®), fiillen Sie ihn mit
Wasser oder Mundwasser, ohne dabei die
MAX-Linie zu Giberschreiten, und
schlieBen Sie ihn wieder.

Driicken Sie den Knopf, um die Zdhne mit
der Fliissigkeit zu spiilen. Fiir einen
starkeren oder sanfteren Strahl dnderen
Sie den Druck, den Sie auf den Knopf
ausiiben.

Entleeren und reinigen Sie den Behalter
des Manual Dental Irrigator
InnovaGoods® nach jeder Verwendung.

ITALIANO

AVVERTENZE

IMPORTANTE: CONSERVARE LE ISTRUZIONI PER
RIFERIMENT! FUTURI. Dopo aver riempito il

serbatoio, premere varie volte il pulsante fino
a che non fuoriesca il liquido dalla bocchetta.
Non usare prodotti né materiali abrasivi per
la pulizia. Se avverte qualche fastidio, smetta
di utilizzare I'apparecchio. Questo dispositivo
non é progettato per essere usato da bambini
o persone con capacita fisiche o psichiche
limitate, eccetto se si trovano sotto la
custodia di un adulto responsabile della loro
sicurezza. Leggere attentamente le istruzioni
prima dell'uso. Conservare il manuale d'uso
per successive consultazioni.

ISTRUZIONI

e Girare la base, rimuovere il serbatoio di
Manual Dental Irrigator InnovaGoods®,
riempirlo di acqua o collutorio senza
superare la linea MAX e chiuderlo.
Premere il pulsante per irrigare il liquido
sui denti. Per un getto piu forte o leggero,
controllare la pressione del pulsante.
Svuotare e pulire il serbatoio di Manual
Dental Irrigator InnovaGoods® dopo ogni
utilizzo.

PORTUGUES

ADVERTENCIAS

IMPORTANTE: CONSERVAR AS INSTRUGOES
PARA CONSULTAS FUTURAS. Depois de encher

o depdsito, prime varias vezes o botdo até que
o liquido saia através do bico. Nao utilize
produtos nem materiais abrasivos para a sua
limpeza. Se sente alguma moléstia, deixar de
utilizar o aparelho. Este dispositivo ndo foi
concebido para ser utilizado por criangas ou
pessoas com capacidades fisicas ou psiquicas
limitadas, a ndo ser que contem com a
supervisao de um adulto responsavel pela sua
seguranga. Leia atentamente as instrugdes
antes da primeira utilizagao. Conserve o

manual para consultas posteriores.
INSTRUGOES

* Rode a base, retire o depésito do Manual
Dental Irrigator InnovaGoods®, encha-o
com agua ou colutério sem ultrapassar a
linha MAX e feche-o.

¢ Prima o botdo para irrigar o liquido sobre
os dentes. Para obter um jato de 4gua mais
forte ou mais suave, controle a pressao
exercida sobre o botao.

¢ Esvazie e limpe o depésito do Manual
Dental Irrigator InnovaGoods® depois de
cada utilizagao.

NEDERLANDS

WAARSCHUWINGEN

BELANGRIJK: BEWAAR DE INSTRUCTIES ZODAT U
DEZE IN DE TOEKOMST KUNT

RAADPLEGEN. wanneer u de tank heeft gevuld,
druk dan meermaals op de knop tot de
vloeistof uit het mondstuk komt. Schurende
materialen na of voor gebruikt reinigen. Stop
met het gebruik van het toestel als het pijn
doet. Dit apparaat is niet ontworpen om te
gebruiken door kinderen of mensen met een
lichamelijke of geestelijke beperkt, met
uitzondering van mogelijkheden die worden
begeleid door een volwassene die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Lees
de instructies zorgvuldig door voordat u deze
voor het eerst gebruikt. Bewaar deze
handleiding voor toekomstig gebruik.

INSTRUCTIES

¢ Draai het onderstel, verwijder de tank van
de Manual Dental Irrigator InnovaGoods®,
vul hem met water of mondwater zonder
de MAX-lijn te overschrijden en sluit
hemand close it.

¢ Druk op de knop om de vloeistof op de
tanden te sproeien. Om een sterkere of
zachtere stroom te krijgen, past u de druk
aan die u op de knop uitoefent.

¢ Leeg en reinig de tank van de Manual
Dental Irrigator InnovaGoods® na elk
gebruik.

POLSKI

OSTRZEZENIA

WAZNE: INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC DO
WYKORZYSTANIA W PRZYSZLOSC. Po

napelnieniu zbiorniczka nacisnij kilkakrotnie
przycisk, az plyn zacznie wyplywac z dyszy.
Nie uzywaj produktéw ani materiatéw
$ciernych do czyszczenia. Jesli odczuwasz
dyskomfort, zaprzestan uzywania aparatu. To
urzadzenie nie jest przeznaczone dla dzieci
ani oséb o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych lub umystowych, chyba, ze sg
nadzorowane przez dorostych,
odpowiedzialnych za ich bezpieczenstwo.
Przeczytaj instrukcje uwaznie przed

pierwszym uzyciem. Zachowaj instrukcje
obstugi na wypadek dalszych pytan.

INSTRUKCJA OBSLUGI

¢ Odkrec¢ podstawe, wyjmij zbiorniczek z
Manual Dental Irrigator InnovaGoods®,
napeinij go wodg lub ptynem do ptukania
ust, nie przekraczajgc linii MAX i zamknij
go.

Nacisnij przycisk, aby przeptuka¢ ptynem
zeby. Aby uzyska¢ silniejszy lub
delikatniejszy przeplyw, kontroluj site
nacisku wywierang na przycisk
uruchamiajgcy urzadzenie.

Oprdznij i wyczys$¢ zbiorniczek Manual
Dental Irrigator InnovaGoods® po kazdym
uzyciu.

MAGYAR

FIGYELMEZTETES

FONTOS: AZ INSTRUKCIOKAT ORIZZE MEG A
JOVOBENI KONZULTACIOKHOZ. A tartaly

feltoltése utan nyomja meg tobbszor a
gombot, amig a folyadék ki nem jon a
favokabdl. A tisztitashoz ne hasznaljon
dorzsolé anyagokat. Ha barmilyen fajdalmat
tapasztal, hagyja abba a késziilék hasznalatat.
Ezt a késziiléket gyermekek, vagy korlatozott
testi vagy pszichés képességiiek csak felnétt
feliigyelete mellett hasznalhatjak, aki vigyaz
épségiikre. Az els6é hasznalat el6tt
figyelmesen olvassa el az utasitasokat!Tartsa
meg a haszndlati utmutatét, mert a
késbébbiekben még sziikség lehet ra!

HASZNALATI UTASITAS

* Forgassa el az alapot, vegye ki a tartalyt a
Manual Dental Irrigator InnovaGoods®
tartalyabol, toltse fel vizzel vagy szajvizzel
a MAX vonal tullépése nélkiil, és zarja le.

¢ Nyomja meg a gombot a folyadék fogakra
torténé ontozéséhez. Erésebb vagy
lagyabb aramlas elérése érdekében
ellenérizze a gomb nyomasat.

¢ Minden hasznalat utan iiritse ki és
tisztitsa meg a Manual Dental Irrigator
InnovaGoods® tartalyat.

ROMANA

AVERTIZARI

IMPORTANT: PASTREAZA INSTRUCTIUNILE
PENTRU REFERINTE ULTERIOARE. Dupa ce ati

umplut rezervorul, apasati de mai multe ori
pe buton pana cand observati ca lichidul iese
prin duza. Nu folositi produse sau materiale
abrazive pentru a-1 curata. Daca simtiti orice
disconfort, opriti utilizarea aparatului. Acest
dispozitiv nu este conceput pentru a-1 folosi
copiii sau persoanele cu capacitati fizice sau
psihice limitate, exceptand atunci cand sunt
insotiti de un adult responsabil de siguranta
lor. Cititi cu atentie instructiunile inainte de
prima utilizare. Pastrati manualul pentru a-1

consulta ulterior.
INSTRUCTIUNI

* Rotiti baza, scoateti rezervorul Manual
Dental Irrigator InnovaGoods®, umpleti-1
cu apa sau apa de gura fara a depasi linia
MAX si inchideti-1.

¢ Apasati butonul pentru a stropi dintii cu
lichidul. Pentru a obtine un jet mai
puternic sau mai slab, controlati
presiunea efectuata asupra butonului.

* Goliti si spalati rezervorul Manual Dental
Irrigator InnovaGoods® dupa fiecare
utilizare.

¢ Vrid basen, ta ut behallaren fran Manual
Dental Irrigator InnovaGoods®, fyll den
med vatten eller munvatten utan att
overskrida MAX-linjen och stdang den.
Tryck pa knappen for att sprida vatskan
pa tanderna. For att fa ett starkare eller
mjukare flode, kontrollera trycket som
appliceras pa knappen.

T6m och rengor behéllaren pa Manual
Dental Irrigator InnovaGoods® efter varje
anvandning

DANSK

BEM/ZRKNINGER

VIGTIGT: GEM VEJLEDNINGEN TIL SENERE

BRUG. Nar du har fyldt beholderen op, skal du
trykke flere gange pa knappen, indtil der
kommer veeske ud af spidsen. Brug ikke
slibende produkter eller materialer til at
renggre det. Hvis du fgler nogen form for
smerte, skal du stoppe med at bruge
apparatet. Denne enhed er ikke designet til at
blive handteret af bgrn eller personer med
begreenset fysisk eller mental kapacitet,
medmindre de er under opsyn af en voksen,
ansvarlig for deres sikkerhed. Laes grundigt
instruktionerne fgr fgrste brug. Gem
manualen til efterfgplgende konsultationer.

BRUGSANVISNING

¢ Drej bunden, og tag beholderen af Manual
Dental Irrigator InnovaGoods®. Fyld yld
den op med vand eller mundskyl uden at
overskride MAX-begraensningen, og luk
den.

¢ Tryk pa knappen for at sprgjte vaesken pa
teenderne. For at opna en steerkere eller
blgdere strale skal du justere trykket med
knappen.

¢ Tgm og rens beholderen, hver gang du har
brugt Manual Dental Irrigator
InnovaGoods®.

SVENSKA

VARNING

0BS! BEHALL INSTRUKTIONERNA FGR FRAMTIDA

BRUK. Nar du har fyllt behallaren, tryck pa
knappen flera ganger tills vatskan rinner ut
fran munstycket. Anvand inte slipprodukter
eller material for att rengora den med. Om du
kanner obehag vid anvandning av apparaten,
avbryt behandlingen. Denna apparat &r inte
amnad for barn eller ménniskor med fysiska
och mentala handikapp, férutom om de hela
tiden 6vervakas av en vuxen som har ansvar
for deras sakerhet. Las instruktionerna
noggrant innan férsta anvandning. Spara
manualen f6ér eventuella foljdfragor.

INSTRUKTIONER

SUOMI

VAROITUKSET

TARKEAA: SAILYTA OHJEET MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN. Kun olet tayttanyt sailion,

paina painiketta useamman kerran kunnes
suuosasta tulee nestetts. Ald kayta
puhdistukseen hankaavia tuotteita tai
aineita. Jos tunnet minkaanlaista kipua,
lopeta laitteen kaytto. Tatd laitetta ei ole
suunniteltu lasten tai fyysisesti tai henkisesti
rajoittuneiden henkildiden kaytettavaksi
muutoin kuin turvallisuudesta vastaavan
aikuisen valvonnassa. Lue kayttoohjeet
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa. Sailyta
ohjekirja myohempaa kayttoa varten.

KAYTTOOHJEET

e Kdanni pohjaa, irrota sdilio Manual Dental
Irrigator InnovaGoods®:sta, tdytd se
vedella tai suuvedelld korkeintaan MAX-
linjaan asti ja sulje se.

¢ Painiketta painamalla neste huuhtelee
hampaat. Jos haluat voimakkaamman tai
pehmedamman suihkun, saada
voimakkuus eriilisestd painikkeesta.

¢ Tyhjenn4 ja puhdista Manual Dental
Irrigator InnovaGoods®:n siilio jokaisen
kayton jalkeen.

LIETUVIY

ISPEJIMAI

SVARBU: ISSAUGOKITE INSTRUKCIJAS

ATEICIAI Kai uzpildysite baka, kelis kartus
paspauskite mygtuka, kol skystis iSeis i§
purkstuko. Nenaudokite $lifavimo jrankiy ar
medZiagy valymui. Jei jauciate skausma,
jrenginio nebenaudokite. Sis jrenginys néra
skirtas vaikams arba Zmonéms su fizine ar
suaugusysis, atsakingas uzZ jy saugumg. Prie§
pradédami naudoti, atidziai perskaitykite
instrukcijas. ISsaugokite vadova, kad
galétuméte perziuréti jei kilus papildomy
klausimu.

INSTRUKCIJOS

¢ Pasukite pagrindg, iSimkite bakg i$
Manual Dental Irrigator InnovaGoods®,
pripildykite vandens ar burnos skalavimo
skyscio, nevir§ydami MAX linijos, ir
uzdarykite.

www.innovagoods.com
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¢ Paspauskite mygtukg, kad drékintuméte
skystj ant danty. Norédami gauti stipresnj
ar minkstesnj srautg, valdykite mygtukui
taikoma slégi.

* Po kiekvieno naudojimo istustinkite ir
iSvalykite Manual Dental Irrigator
InnovaGoods® bakeli.

NORSK

ADVARSLER

VIKTIG: OPPBEVAR ANVISNINGENE FOR
FREMTIDIGE REFERANSER. Nar du har fylt

tanken, trykk gjentatte ganger pa knappen
slik at veesken kommer ut av dysen. Ikke
bruk grove produkter eller materialer for a
rengjgre den. Hvis du fgler smerte bgr du
slutte & bruke apparatet. Denne enheten er
ikke beregnet for bruk av barn eller
mennesker med fysiske eller mentale
funksjonsnedsettelser, med mindre de er
under oppsyn av en voksen som er ansvarlig
for deres sikkerhet. Les instruksjonene ngye
for forstegangsbruk. Ha handboken for
ytterligere forespgrsler.

INSTRUKSJONER

° Snu basen, fjern tanken til Manual Dental
Irrigator InnovaGoods®, fyll med vann
eller munnskyll opp til MAX og lukk den.

o Trykk pa knappen for a sprgyte vaesken
pa tennene. Trykk hardere eller mykere
for 4 endre trykket i dysen.

o Tgm og rens tanken til InnovaGoods®
etter bruk.

SLOVENSCINA

OPOZORILA

POMEMBNO: SHRANITE TA NAVODILA ZA
PRIMER KASNEJSE UPORABE. Ko napolnite

rezervoar, veckrat pritisnite gumb, dokler
tekoc¢ina ne pride iz Sobe. Ne uporabljajte
abrazivnih izdelkov in materialov za ¢iS¢enje.
Ce obéutite bole¢ino, prenehajte z uporabo
aparata. Ta naprava ni oblikovana za otrosko
uporabo ali uporabo oseb z omejenimi
fiziénimi ali psihi¢énimi sposobnostmi, razen
¢e so pod varnostnim nadzorom odrasle
osebe. Pred prvo uporabo natanéno preberite
navodila. Shranite priroénik za morebitno
poznej$o uporabo.

NAVODILA

¢ Obrnite podstavek, odstranite posodo z
Manual Dental Irrigator InnovaGoods®,
napolnite z vodo ali ustno vodo, ne da bi
presegli mejo MAX, in jo zaprite.

¢ Pritisnite gumb za namakanje tekoc¢ine na

zobe. Za mocnejsi ali mehkejsi pretok
nadzirajte pritisk na gumb.

¢ Po vsaki uporabi izpraznite in ocistite
posodo Manual Dental Irrigator
InnovaGoods®

EAAHNIKA

IMTPOEIAOITOIHZEIZ

ZHMANTIKO: KPATHETE TIZ OAHTIEX 1A
MEAAONTIKH ANA®OPA. otav yepioete

6e€apevn, TATOTE TO KOV APKETEG POPES
REXpL va Byel To Lypd amod To AKPOPUALo. Mnv
XPNOLOMOLEITE AE1AVTIKA MPOTOVTA 1) VAIKA
yla va v kaBapioete Eav aio0aveeite
KATO10 TOVO, OTAPATIOTE VA XPT|OLIOMOLELTE
TN GUOKEUT. AUTH 1] GUOKEUT) eV €xel
oxedlaoTtel yia xprion ano naidid r) atopa pe
OWATLKT Kal §1avonTiKn avannpia, EKTog Kat
av Bpiokovtat mANpwg unod v eniBheyn evog
eviAKa, ov KaBioTatal unevBuvog yla v
ao@aleld Toug AlaBAcTE MPOCEKTIKA TIG
0dnyleg mpv TV MPWTN Xprion. AlaTnproTE T0
€YXELPLB10 Y10 PETAYEVESTEPT) AVAPOPA.

OAHIIEZ

¢ T'upiote TN Baon, apaipéote To Hoxeio and
™ Manual Dental Irrigator InnovaGoods®,
YERIOTE TO € VEPO 1} GTONATIKO StdAvpa
XWwpig va Eenepdoete T ypapun MAX kat
KAeloTe T0.

e TTaTroTe TO KOV yia va EEMAVVETE TO
VYpO mavw and ta dovtia. I'ia 1oxvpdTepn
1) Lo N por), eAEyETe TV Migon oTo
KOUHTL.

¢ Adeldote Kal KaBapiote TN de€apevn g
Manual Dental Irrigator InnovaGoods®
HeTA and KABe xprion.

bbJITAPCKK
MPEOYIIPEXXEHUS

BAXHO: 3AMASETE MHCTPYKLIMUTE 3A
Bbﬂ'Eu.lA CHPABKA. KoraTo HamrbiiHeTe

KOHTeJHepa, HaTUCHeTe 6y TOHA HIKOJIKO
ITBTH, ZOKATO TEYHOCTTA M3JIe3e OT A403aTa.
He u3monsBaiTe abpasuBHY IPOJYKTH U
MaTepuany 3a MOYMUCTBaHe Ha
YCTPOMCTBOTO. AKO yceLlaTe HIKaKBa 60JIKa,
CIipeTe M3IONI3BaHeTo Ha ypena. Toa
YCTPOMCTBO He e IpefJHasHa4YeHo 3a
[I03JIBaHE OT Jelja WJIM JINLA C OTPaHUYEeH]
$M3NYEeCKH U IICUXUIECKA CIIOCOGHOCTH,
OCBEH aKo He ca 107} HaZj30pa Ha Bb3PacTeH,
OTTOBapsIiL] 3a TIXHaTa 6€30I1acHOCT.
[TpoueTeTe BHUMATEIIHO MHCTPYKLIUUTE
Ipefy IbpBaTa yrnorpeba. 3amasere
PBKOBOACTBOTO 32 [I0-K'bCHU KOHCYIITAL[AM.

HWHCTPYKLINH

* 3aBBbpTeTE OCHOBATA, M3BafieTe
KOHTeMHepa oT Manual Dental Irrigator
InnovaGoods®, HarbJIHETE I'O C BOJIa MIIN
BOZla 3a ycTa 6e3 [ja IpeBuULIaBaTe
MAKCHMAJTHATA nuHus ¥ IO
3aTBOpETe.

HaTucHeTe 6yTOHa, 3a fja BIIPbCKATe
TEYHOCTTA 10 3b6uTe. 3a fja IOCTUTHETE
T10-CMJIHA WJIN I10-CJ1aba CTPys,
KOHTPOJIMpaNTe HallpeXXeHUeTo Ha
6yTOHa.

H3mnpasHeTe U [IOYMCTETE KOHTeNHepa
Ha Manual Dental Irrigator InnovaGoods®
cIlef BCsIKa yIoTpe6a.

CESTINA
VAROVANI

DULEZITE: USCHOVEJTE NAVOD PRO BUDOUC

POUZITI. po naplnéni nadrze nékolikrat
stisknéte tlacitko, dokud z trysky nebude
vytékat kapalina. K ¢iSténi nepouzivejte
abrazivni pfipravky ani materialy. Pokud
ucitite bolest ¢i jiné nepfijemné pocity,
prestarite pfistroj pouzivat. Déti a osoby se
snizenou schopnosti pohybu a orientace by
nemély manipulovat s timto zafizenim bez
dohledu zodpovédné dospélé osoby, ktera
zaru€i jejich bezpeéi. Pfed prvnim pouzitim si
pozorné piectéte navod. Navod si ponechejte
pro pfipadné dalsi nejasnosti.

INSTRUKCE

¢ Otocte zadkladnu, vyjméte nadrz z Manual
Dental Irrigator InnovaGoods®, napliite ji
vodou nebo Ustni vodou, aniz byste
prekroéili rysku MAX, a zaviete ji.

¢ Stisknutim tlacitka zavlazujte kapalinu na
zuby. Chcete-li dosahnout silnéjsiho nebo
mékc¢iho toky, ovladejte tlak vyvijeny na
tlaéitko.

¢ Po kazdém pouZiti vyprazdnéte a
vycistéte nadrz Manual Dental Irrigator
InnovaGoods®.

HRVATSKI

UPOZORENJA

VAZNO: SACUVAJTE UPUTE ZA BUDUCU

UPORABU. xad napunite spremnik, pritisnite
gumb nekoliko puta dok tekuéina ne izade iz
mlaznice. Ne koristite abrazivne proizvode
niti materijale za ¢iS¢enje. Osjetite li bilo
kakvu bol, prekinite s koristenjem uredaja.
Ova sprava nije namijenjena djeci ili osobama
s ogranic¢enim fizi¢kim ili psihi¢kim
sposobnostima, sve dok nisu pod nadzorom
odrasle osobe koja je odgovorna za njihovu
sigurnost. Pazljivo procitajte upute prije
prvog koristenja. Zadrzite upute za dalje
nedoumice.

UPUTE

e Okrenite bazuy, izvadite spremnik Manual
Dental Irrigator InnovaGoods®, napunite
ga vodom ili vodom za ispiranje usta bez
prekoracenja linije ograni€enja i zatvorite.

 Pritisnite gumb za izlijevanje tekuéine po
zubima. Za jaéi ili meksi mlaz
kontrolirajte pritisak na gumb.

e Izlijite i oCistite spremnik za Manual
Dental Irrigator InnovaGoods® nakon
svake uporabe.

SLOVENCINA

UPOZORNENIA

DOLEZITE: UCHOVAVAJTE TENTO NAVOD PRE
BUDUCE POU2|T|E Po naplneni nadrze, stlacte

niekolkokrat tlacidlo, kym tekutina z trysky
nevytecie. Na Cistenie nepouZzivajte abrazivne
pripravky ani materialy. Ak pocitite bolest ¢i
iné neprijemné pocity, prestaiite pristroj
pouzivat. Deti a osoby so zniZzenou
schopnostou pohybu a orientacie by nemali
manipulovat s tymto zariadenim bez dohladu
zodpovednej osoby, ktora zaruci ich bezpecie.
Pozorne si precitajte pokyny pred prvym
pouzitim. Priru¢ku si uchovavajte pre
pripadne dalsie otazky.

NAVOD NA POUZITIE

¢ Otocte zakladiiu, vyberte nadrz Manual
Dental Irrigator InnovaGoods®, napliite ju
vodou alebo Gstnou vodou bez toho, aby
ste prekroc¢ili rysku MAX a zatvorte ju.
Stlacenim tlacidla vyplachujte zuby
pomocou tekutiny. Pomocou tlac¢idla
regulujte tlak, na ziskanie silnejSieho
alebo slabsieho pradu tekutiny.

Po kazdom pouziti nadrz Manual Dental
Irrigator InnovaGoods® vyprazdnite a
vycistite.

EESTI

HOIATUSED

TAHTIS: SAILITAGE JUHISED EDASISEKS

KASUTAMISEKS. peale paagi taitmist vajutage
nuppu mitu korda, kuni vedelik diiiisist valja
tuleb. Arge kasutage seadme puhastamiseks
abrassiivseid puhastusvahendeid voi
materjale. Kui tunnete valu, Idpetage toote
kasutamine. See seade ei ole méeldud laste
voi fliiisilise voi vaimse puudega isiku poolt
kasutamiseks, valja arvatud juhul, kui neid
juhendab taiskasvanuy, kes vastutab nende
turvalisuse eest. Enne esmakordset
kasutamist lugege hoolikalt 1abi juhised.
Sailitage manual tdiendavate paringute jaoks.

JUHISED

¢ Keerake alust, eemaldage paak Manual
Dental Irrigator InnovaGoods®-st, tditke
see vee vOi suuveega, liletamata MAX-
nivood, ja sulgege.

Vajutage nuppu hammastele
niisutamiseks. Tugevama v4i nérgema
voolu saamiseks reguleerige nupule
rakendatavat survet.

Tihjendage ja puhastage Manual Dental
Irrigator InnovaGoods® anum peale
igakordset kasutamist.

PYCCKMNK

MPEQYIIPEXXOEHUA

BAXHO: COXPAHUTE 3TY MHCTPYKLIIO NG
[ATIHEALLIET O UCTIONb3OBAHUA. rpsn

HAIIOJTHEHUM pe3epByapa HaXXMManlTe
KHOIIKY HECKOJIBKO pas, IT0Ka XMUJKOCTh He
TOTEYET U3 COIlIA. [IJIg YUCTKK He
MCIIONBb3YNTe abpa3yBHble IPOAYKTHL UIIN
MaTepuansl. ECliu BBl MCIIBITBIBAeTE KAKOM-
1160 AUCKOMOOPT IIPY MCIIONIb30BaHUY
YCTPOMCTBA, IPEKPATUTE €ro
MUCIIONIb30BaHMe. [JaHHOe YCTPOMCTBO He
paspaboTaHo AJisd YIIPaBJIeHUS JeTbMU UIIN
JIIOABMM C OTPaHUYEHHBIMYU PU3NUYECKUMU
MIIY TICUXUYECKVIMY CIIOCOGHOCTSIMY, 32
MUCKITIOUEHMEM CIIy4YaeB YIIPaBJIEHUS IIOf
Ha6JII0/IeH)eM B3POCIIbIX WJIY OIIEKYHOB,
OTBETCTBEHHBIX 32 6€30I1aCHOCTb.
O3HaKOMbBTECh C MHCTPYKIIMEN IIepes
IIepBBIM UCIIONIb30BaHMEM. COXpaHUTE
MHCTPYKLNIO [J1s ITOCITIEYIOLIMX
obpauieHU K HeM.

HWHCTPYKLINH

¢ [lepeBepHUTE OCHOBaHME, CHUMUTE
pesepByap Manual Dental Irrigator
InnovaGoods®, HaIIOJIHMUTE ero BOAOM
VIV XKMGKOCTBIO 7151 TIOJIOCKAHMS PTa,
He IIpeBbllIast OTMeTKY MAX, 1 3aKkponTe
ero

HaXMuTe KHOIIKY, YTO6bl CMBITh
XXUOKOCTD C 3y60B. [17151 60J1€ee CUITBHOT O
WIIY MAITKOTO II0TOKA KOHTPONIUPYMTE
naBJleHMe Ha KHOIIKY.

OIIOpPOXHAMTE ¥ OUNLIANTE

pe3epByap Manual Dental Irrigator
InnovaGoods® mociie KaXXZjoro
WCIIONIb30BaHUS.

LATVIESU

BRIDINAJUMI

SVARIGI: SAGLABAJIET S0 INSTRUKCIJU
TURPMAKAM UZZINAM. kad esat piepildsiis

tvertni, piespiediet pogu vairakas reizes, lidz
no uzgala sak tecét $kidums. Neizmantojiet
abrazivus lidzek]us vai materialus ierices
tirisanai. Ja Jis jutat sapes, partrauciet lietot
ierici. $1ierice nav paredzéta lietoSanai
bérniem vai personam ar fiziska vai gariga
rakstura traucéjumiem, ja vien vinus
neuzrauga pieaugusais, kas atbild par vinu
drosibu. Pirms pirmas lietoSanas uzmanigi
izlasiet instrukcijas. Saglabajiet
rokasgramatu papildu jautajumiem.

INSTRUKCIJA

* Pagrieziet pamatni, nonemiet tvertni no
Manual Dental Irrigator InnovaGoods®,
piepildiet to ar Gideni vai mutes
skalosanas lidzekli, neparsniedzot atzimi
MAX un aizveriet to.

Piespiediet pogu, lai izsmidzinatu
S$kidumu uz zobiem. Lai iegutu spécigaku
vai maigaku plismu, parbaudiet
spiedienuy, ko var regulét ar pogu.
Iztuks$ojiet un iztiriet Manual Dental
Irrigator InnovaGoods® tvertni péc katras
lietoSanas reizes.
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